Curriculum Vitae
Notes importantes :

5% des CV sont considérés comme « bons ou corrects » par les recruteurs. Les professionnels du recrutement lisent les CV en 30 à 40 secondes, nul besoin d’être original, utilisez plutôt un style simple mais clair. Le Curriculum Vitae n’est pas une biographie. 

Le Curriculum Vitae doit avant tout tenir en une seule page et comporter cinq rubriques, à savoir respectivement : Formation, Expériences Professionnelles, Autres Expériences, Langues et Informatique, Centres d’Intérêts. 

Le Curriculum Vitae comporte en haut à gauche l’état civil dans lequel doivent apparaître le prénom en minuscules et en gras puis le nom en majuscules et en gras, suivis de l’adresse, du numéro de téléphone fixe et mobile, de l’adresse email, de la date de naissance en toute lettre suivie de l’âge entre parenthèses, du régime matrimonial, de la nationalité et enfin du permis si vous le possédez.
A droite doit apparaître une photo. Malgré tout ce que vous avez pu entendre à ce sujet, il est fortement conseillé de mettre sa photo. Une photo de très bonne qualité sur fond blanc est requise.

Indiquez ensuite de façon centrée le poste recherché en gras ainsi que les dates de la mission en italique.

Concernant les différentes rubriques à remplir, ci-joint un exemple de Curriculum Vitae corrigé qui vous permettra d’avoir une idée de ce que les recruteurs attendent de vous. 

Remarques :

· Choisir Arial comme police avec une taille minimum de 11,
· Les titres des missions ou les intitulés doivent apparaître en gras suivis de virgules,
· Les contenus des missions doivent apparaître entre tirets et en italique,
· Dans les expériences professionnelles seuls les postes pour lesquels il y avait un contrat doivent être indiqués,
· Dans les autres expériences on peut indiquer les associations et les bénévolats,
· En ce qui concerne les langues voici l’ordre des niveaux :

1. Débutant

2. Notions

3. Intermédiaire
4. Opérationnel

5. Avancé

6. Bilingue

7. Courant (on peut indiquer courant lorsque l’étudiant a vécu dans le pays et qu’il connaît la culture du pays)

De plus, séparer les langues en deux colonnes :

· Gauche : mettre la langue maternelle et la langue dans laquelle vous vous sentez le plus à l’aise

· Droite : mettre la langue courante et les autres langues
(Voir l’exemple ci-contre)

· Regrouper les compétences informatiques avec les langues

· Dans les centres d’Intérêts regroupez par secteur, de plus chaque réalisation doit être suivie d’une durée. Quand on ne pratique plus celle-ci doit être entre parenthèses. 

EXEMPLE DE CV CORRIGE
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Mettre « Célibataire » à la ligne








Mettre les intitulés en gras








Les contenus des missions doivent être en italique et tirets   et les titres avec des virgules comme ci-contre














Les résultats vont à la ligne en italique





Regrouper langues et informatique





Faire 2 colonnes comme ci-contre : Droite=langue courante et autres langues


Gauche=langue maternelle et langue dans laquelle on se sent le plus à l’aise








Indiquer l’année et la durée en dessous entre parenthèses comme ci-contre











Mettre la date en toute lettre et l’age entre parenthèses








Indiquer « Mission » au lieu de « Stage »





Chaque réalisation doit être suivie d’une durée en bout de ligne.





Quand on ne pratique plus mettre la durée entre parenthèses.





Regrouper par secteur








